
Wersja Polska 

"POZWÓL MI UWIERZYĆ"                  

Ref: 

Pozwól mi uwierzyć Panie, że w 
cierpieniu siła, 

aby miłość nieść. 

Tam gdzie przyszłość jest zamknięta 
na nadzieje, 

tam gdzie człowiek poszukuje 
Ciebie. 

  

Pozwól mi nie widzieć mego bólu, 
tej przeszkody do doskonałości. 

Pozwól mi zrozumieć, że cierpienie 

może stać się monetą do zdobycia. 

 

Ref: 

 

Pozwól mi zrozumieć swoje życie, 

to nie tylko to, które widzę. 

Pragnę przeżyć swoje horyzonty, 

aby stać się narzędziem Twej 
miłości. 

 

Ref: 

 

Chciałbym być wsparciem dla 
człowieka 

na którym każdy może oprzeć się. 

Chciałbym być twoim odbiciem, 

świadkiem Twojej obecności pośród 
nas. 

Ref: 

 

 

 

 

 

Wersja Włoska   

„FAMMI CREDERE” 
 
Rit.:  

Fammi credere, o Signore, 
che il dolore e forza 
per portare amore 
la dove il futuro 
e chiuso alla speranza, 
dove l'uomo cerca 
e non trova te. 
 

 
Che io non veda nel mio male 
un ostacolo alla perfezione. 
Fammi capire che la sofferenza 
si trasforma in moneta di conquista.  

 
Rit.: 

 
Voglio comprender che la vita 
non e solo quella che io vedo. 
Voglio allargare i miei orizzonti, 
diventare uno strumento del tuo 
amore.  

 

Rit.: 

 

Essere sostegno ad ogni uomo, 
su cui tutti si possano appoggiare. 
Esser l'immagine tua, ecco, io 
voglio: 
testimone che Tu sei presenza in 
noi. 

Rit.: 


